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State and Future Development). In: International Journal Cognitive Studies/Etudes
Cognitives. Vol. 13, SOW, Warsaw, 2013. 161-170. ISSN 2080-7147, [IF: ERIH nat]

73) Dutsova, R., Dimitrova, L. (2013). Software System for Processing Bulgarian Digital
Resources: Parallel Corpora and Bilingual Dictionaries. In: Gajdosova, K., Zakova, A. (Eds.),
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Natural Language Processing, Corpus Linguistics, E-learning. Proc. of 7th International
Conference SLOVKO’2013, 13-15 November 2013, Bratislava, Slovakia, 40-50,
Lidenscheid: RAM-Verlag. ISBN: 978-3-942303-18-7.

74) Dimitrova, L., Koseska—Toszewa, V. (2014). Presentation of the Verbs in Bulgarian-Polish
Electronic Dictionary. In: International Journal Cognitive Studies/Etudes Cognitives. Vol. 14,
SOW, Warsaw, 2014. 57-66. ISSN: 2080-7147 Print, 2392-2397 Electronic, [IF: ERIH
PLUS]. DOI: http://dx.doi.org/10.11649/cs.2014.005

75) Dimitrova, L., Koseska—-Toszewa, V., Roszko, D., Roszko, R. (2014). Trilingual Aligned
Corpus — Current State and New Applications. In: Journal Cognitive Studies/Etudes
Cognitives. Vol. 14, SOW, Warsaw, 2014. 25-32. ISSN: 2080-7147 Print, 2392-2397
Electronic, [IF: ERIH PLUS] DOI: http://dx.doi.org/10.11649/cs.2014.002

76) Dimitrova, L., Garabik, R. (2014). Translation Equivalence of Demonstrative Pronouns in
Bulgarian-Slovak Parallel Texts. In: International Journal Cognitive Studies/Etudes
Cognitives. Vol. 14, SOW, Warsaw, 2014. 77-86. ISSN: 2080-7147 Print, 2392-2397
Electronic, [IF: ERIH PLUS]. DOI: http://dx.doi.org/10.11649/cs.2014.007

77) Ludmila Dimitrova. (2014) Multilingual Resources with Bulgarian — Recent Developments.
In: Jazykovedné studie XXXI - Rozvoj jazykovych technolégii a zdrojov na Slovensku a vo
svete (10 rokov Slovenského narodného korpusu)[Development of the Human Language
Technologies and Resources in Slovakia and in the world — 10 years of the Slovak National
Corpus], 2014, pp. 123-135, VEDA Publishing, Bratislava, 2014. ISBN 978-80-224-1391-6

78) Satota-Staskowiak, J., V. Koseska-Toszewa, L. Dimitrova (2014) Wspotczesny stownik
bulgarsko-polski. Zeszyt 1, Warszawa: Slawistyczny Osrodek Wydawniczy (SOW) Instytutu
Slawistyki PAN, 335 pages, ISBN 978-83-64031-12-0 (In Polish)

79) Dimitrova, L., Koseska—Toszewa, V. (2015). Digital Corpora and their Applications in Digital
Lexicography and Semantic Studies. In: Journal Cognitive Studies/Etudes Cognitives. Vol. 15,
SOW, Warsaw, 353-367. ISSN: 2080-7147 Print, 2392-2397 (online), [IF: ERIH PLUS].
DOI: http://dx.doi.org/10.11649/cs.2015.024

80) Garabik, R., Dimitrova, L. (2015) Extraction and Presentation of Bilingual
Correspondences from Slovak-Bulgarian Parallel Corpus. In: International Journal
Cognitive Studies/Etudes Cognitives. Vol. 15, SOW, Warsaw, 2015, ISSN: 2080-7147 Print,
2392-2397 (online), [IF: ERIH PLUS]. DOI: http://dx.doi.org/10.11649/cs.2015.022

81) Dimitrova, L. (2016). What New Information Can Be Obtained from the Bulgarian-Polish
Digital Resources. In: Semantyka a konfrontacja jezykowa, vol. V, dedykowanym Pani
Profesor Dr Hab. Violetcie Koseskiej-Toszewej w zwigzku z 45-leciem jej pracy naukowej.
PAN, IS. SOW, Warsaw, 103-115. ISBN 978-83-64031-25-0 /craTus 1o noxkaua/

82) Kovacheva, S., Dimitrova, L., Pezhgorski, K. (2016) E-learning environment UNESCO
Bulgarian Architectural Heritage Sites. In: Proc. of the International Conference “Digital
Presentation and Preservation of Cultural and Scientific Heritage”, 26-28 September 2016,
Veliko Tarnovo, Bulgaria 191-198. ISSN: 1314-4006

83) dumurpona, JI. (2016) KommoTspHata uHreuctika B UMW — uctopus, MpOeKTH, pe3yNITaTH.
B: Coopuuk nokianu Ha HanmoHnaiHata koHdepeHius 1mo uHpopMmaruka, nmoceereHa Ha 80-
rOAMIIHMHATA OT poxkaeHuero Ha npod. II. bepues. Codus, 12-13 Hoemspu 2016, UMU-
BAH cxwc craeticteuero na APHO, 37-57. ISBN: 978-954-8986-45-8

84) Kovacheva, S., Dimitrova, L. (2017) An E-Learning Environment — a Tool for Presentation of
Knowledge about Bulgarian Cultural Heritage Sites. In: Digital Presentation and Preservation
of Cultural and Scientific Heritage. Proceedings of the 7th UNESCO International Conference,
Burgas, Bulgaria, September 7-9, 2017. 169-180, IMI-BAS, ISSN: 1314-4006

13. PBKOBOJCTBO M y4acTHe B MEKTYHAPOAHH H HAIIMOHAIHHA HAYYHO-H3CIe10BATEICKH
MPOEKTH

1. Koopaunatop (ppkoBoauren Ha KoHcopumyma) Ha mpoekt ot 7 PamkoBa mporpama Ha EBponelickara
xomucusi: EC FP7 GA 211983 project MONDILEX Conceptual Modelling of Networking of Centres for
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10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

High-Quality Research in Slavic Lexicography and Their Digital Resources (2008-2010), EC FP7
Capacities — Research Infrastructures

Ipencrasuren va UMW B EU Research Infrastructure CLARIN Common Language Resources and
Technology Infrastructure (2007-2011), EC FP7 Capacities — Research Infrastructures

Ipencrasuren mHa UMW B BI-KJIAPUH Hayuonanna unmepoucyuniunapua usciedoseamencka E-
unpacmpykmypa 3a unmezpupane u pasgumue Ha eieKmpoHHUme pecypcu 3a 0bacapcku e3ux Kamo
yacm om Eeponeiickus CLARIN (2010-2015), IlprHa kapta 3a HarmmoHamHH HW3CIEI0BATEICKA

HHPPACTPYKTYpH

VY4acTHUK — PBKOBOAUTEI Ha paboTeH makeT B Hayuonannama uHmepoucyunIuHapHa uciedo8amencka
e-ungpacmpykmypa 3a pecypcu u mMexHON02Uu 3a ObA2aApCKOMO e3UK080 U KYIMYPHO HACIeOCmBo
KJla/[A-BI" (CLaDA-BG), unrerpupana B pamkute Ha eBpomeiickure uHdpacTpykTypu CLARIN u
DARIAH, (2016 — )

PbkoBoguTEN Ha POEKT ,,CeMaHTHKa U CHIIOCTABUTEIHA JIMHIBUCTHKA, OPHEHTHPAaHH KbM pa3paboTBaHe
Ha JIBye3U4eH eNeKTpoHeH pedyHuk™ ¢ IlonckaTa akamemus Ha Haykute, MHCTUTYT mo crnaBucTHka (2006—
2008, 2009-2011, 2012-2014, 2015-2016 )

PBKOBOAMTEN HA MPOCKT ,,EJEKTPOHHU KOPIYCH — CBHIIOCTABHTEIIHO HM3CJIEIBAHE C I MPOSKTHPAaHe Ha
OBITapo-CcIOBAIIKY IEKTPOHHH €3UKOBHU pecypcr” cbe CroBammkara akaneMus Ha Haykute, MTHCTUTYT o
nuHrBHCTHKA ,, JIFomosut yp” (2008—-2010, 2012-2014 )

Bopemr uscnenoBaren B mpoekt PL96-1142 project CONCEDE Consortium for Central European
Dictionary Encoding (1998-2000), EU 5"FP INCO-COPERNICUS Programme

Bonenr uzcnenoraren B nmpoekr EU COP 106 project MULTEXT-EAST Multilingual Text Tools and
Corpora for Central and Eastern European Languages (1995-1997), EU COPERNICUS Programme

VYuactuuk B npoekt EU COP 200 ELSNET GOES EAST (1995-1996), EU COPERNICUS Programme
VYuactuuk B ELSNET: European Network of Excellence in Language and Speech (1993 )

Y4acTHUK B TPOEKT ,,MaTemaTHdecku mpoOiieMH Ha HMH(pOpMAaTHKara” ¢ YHrapckara akajeMHs Ha
HaykuTe, M3ce10BaTeICki HHCTUTYT M0 aBTOMATH3AIMS M U3UHCIUTENHa TexHuka (1992-2009)

Y4YacTHUK B TPOEKT ,JI3ciaenBaHust Ha MOJENM W TPOTPaMHH CPEACTBA 33 €3MKOBU TEXHOJOTHUH C
Pyckata akagemus Ha HaykuTe, MHCTUTYT o po0iieMu Ha pegaBaHeTo Ha nHpopmanusaTa (2008)

Y4YacTHUK B TPOEKT ,M3crmenBanus M pa3pabOTKM B oOJacTTa Ha OBIrapo-yKpawHCKH €JIEKTPOHHHU
€3WKOBH pecypcu’”’ ¢ HanmoHanHaTa akajgeMus Ha HayKWTe Ha YKpaiiHa, JIMHrBo-uH(pOpMamoHeH GpoH
Ha HAHY (2008-2009)

PBKroBOMTEN HA HAIMOHAJICH H3CIEAOBATEICKH NPOCKT ,,HoBH HH(OOPMAIIHOHHY U €3UKOBH TEXHOJOTHU
B MamuHHus nipeBoa” (1995-1998), Horosop 1U-526/95 ¢ MOHT

Y4acTHHK B TIPOEKT ,,ANTOPUTMHU, METOIM U CPEJICTBA 32 00paboTka Ha ectecTBeHH e3unn”’, UMU-BAH,

(1996-)

VYuactHuK B poekT ,,Ch31aBaHe HA HOBH METOIN M HHCTPYMEHTAIHH CPE/ICTBA HA U3KYCTBEHHS HHTEJICKT
— MaTeMaTHYeCKa JINHTBUCTHKA U 00paboTka Ha ecTecTBenu esunu”’, UMU-BAH, (1988-1993)

VY4acTHUK B HALMOHAIICH M3CJIEIOBATENICKH HPOEKT ,,ChbBPEeMEHHH METOJM HA WU3KYCTBEHUS! MHTEICKT B
oOpaboTkaTa Ha ecrectBeHuTe e3unn” (1991-1994), lorosop 1-14/91 c MOH

Y4YacTHUK B HAaIMOHAJIEH H3CIEJOBATEICKU IPOEKT ,JIHTepdelc 4JoBeK-MallMHa Ha €CTECTBEH E€3HK.
OyHKIIMOHANHN e3uK0BHU Tpotecopu’ (1988—1991), lorosop Ne 27 ¢ MHBO

Y49acTHUK B MPOEKT ,,MareMaTryecka KHOepHETHKA U 0a3u JaHHU ¢ YHrapckara akajaeMus Ha HayKHTe,
W3cnenoBarencku HHCTUATYT IO aBTOMATH3AINS M U3YHCIUTEIHA TeXHUKa, (1985)

Bomeni ywacTHHK B TIpoeKT ,,MeTomoJoTMYHM mpoOJeMH Ha TrpaMaTHKaTa, CEMaHTUKAaTa u
nekcukorpadusra” ¢ LlenrpaneH HHCTUTYT 1o e3uko3Hanne Ha AH na I'JIP u UMU-BAH (1981-1985)

Bomeni yuactHHK B mpoekT ,,CeMaHTHYHH KpPUTEpHUH W CTPYKTypw~ ¢ LleHTpaseH HHCTHUTYT 10
esnkosnanne Ha AH na I'JIP u UMU-BAH (1978-1980)

14. IlpenonaBaTesicKa U pelleH3MOHHA AeifiHOCT

Yemenu kypcose ¢ Coghuiicku ynusepcumem, ®MH, cneyuannocm: ungopmamuxa

Huckperna marematnka, 120 yaca rogumHo ynpaxuenus, 1978-1990



Maremarnyeck OCHOBH Ha nHpopMaTrkaTa, 60 yaca roauiHo ynpaxuenus, 1988-1989
Maremariyecka ¥ KOMITIOTbPHA JIMHIBHCTHKA, 30 yaca TOOUIIHO JeKUMH M 60 yaca TOJMIIHO yHpaKHEHUs,
1991-1994

Yemenu kypcose ¢ Cogpuiicku ynusepcumem, ®KH®

MateMaTHYeCKH U JOTHIECKH OCHOBHM HAa KOMIIOTHpHATa JHHTBHCTHKA, 30 yaca romumHO jekiuu u 30 waca
rofumrHo ynpaxsaenus, 1995-1997

Yemenu kypcoee ¢ HBY, 6Oakxanasvpcku ¢hakyimem, cneyuannocm: ungopmamuka (cnpaska
NBU-lectures.pdf)

ABToMaTH, e3umy, uzunciaenne, 30 yaca roxumHo Jekuuy 1 60 gaca roaummHO ynpaxkaeHus, 1996-2000

Yemenu Kypcoee 6 cvemecmuama mazucmuopcka npozpama na UMH ¢ BTY “Ce. Ce. Kupun u
Memoouir”, cneyuannocm: Hugpopmamuxa — E3ukoeu u myamumeouitHu mexnoao2uu (cnpasxa
IMI-VTU.pdf)

Jloruka, e3uk, mapopmars, 30 gaca nexum, 2002-2007

Kommrorspaa nekcukorpadus, 45 gaca npakrukym, 2002-2007

[Ipodecnonaman komyHuKaw, 15 gaca nexnuu u 15 gaca ynpaxaenus, 2002-2005

[Iporpamupane B UaTepHET, 45 waca mpaktukyMm, 2002-2005

JIMcKpeTHa MaTeMaTHKA W CJIEMEHTH Ha MaTeMaTHdeckara Jioruka, 45 vaca nekuun n 30 yaca ynpaxHEHUs,
2004-2006

KommioTspHu cuctemu u apxutekTypu, 30 daca nekiuu u 15 yaca ynpaxuenus, 2004-2006

basu nanny, 30 waca nekiuu 1 15 yaca ynpaxuenus, 2004-2006

[Mporpamupane B VHTEpHET M mpodecnoHanHn koMmyHukanuu, 30 daca nekuuu U 30 vaca ynpaxuenus, 2006-
2007

Jeiinocmu, cévp3anu ¢ HAQYUHOMO pa3eumue Ha OOKMOPAHMU, OUNIOMAHMU, CHYOEeHmU

Pwvrosooumen na 2 sadounu dokmoparnmu no cneyuannocm 01.01.12 Hngpopmamuxa, omuucienu ¢ npago
Ha 3awuma.
Pwvrosooumen na 10 ycnewno sawumuiu macucmpanmu no cneyuanrwocm 01.01.12 Unghopmamuxa

Peuyensupane

1. VYuactauk B Hayuno sxypu no uin. 4 an. 2 or 3PACPB u un. 2 an. 8 ot I[III3PACPB 3a xonkypc 3a
3aeMaHe Ha aKkaJeMHUYHa JIIBXKHOCT ,,ipodecop” B UMU-BAH — 1

2. Yuyactauk B HayuHo sxypu no @wi. 4 ain. 2 ot 3PACPB u un. 2 an. 8 ot [III3PACPB 3a xoHKypC 32
3aeMaHe Ha aKaJeMHYHa JUTBKHOCT ,,lipodecop™ B CY — OMU — 1

3. VYuacrauk B Hayuno sxypu no wi. 4 ain. 2 ot 3PACPB u ui. 2 an. 8 ot [III3PACPB 3a xoHKypC 32
3aeMaHe Ha aKaJeMHYHa JIBKHOCT ,,qoleHT B UMHW-BAH — 2

4. VYwyactauk B Hayuno xypu mo wi. 4 ain. 2 ot 3PACPE u . 2 an. 8 ot [III3PACPE 3a koHKYpC 32
3aeMaHe Ha aKkajJeMHYHa JUIBKHOCT ,,ri1aBeH acucrenT B UMU-BAH — 1

5. VYyactauk B Hayuno xypu no ui. 4 an. 2 ot 3PACPB u ui. 2 ain. 8 ot IITI3PACPB 3a xoHKYpC 32
3aeMaHe Ha aKaJeMHYHa JUTBXXHOCT ,,JoleHT B PY — Pyce — 1

6. YuactHuk B Hayuno xxypu no wi. 4 ai. 2 or 3PACPB u ui. 2 an. 8 or [III3PACPB 3a konkypc 3a
3aeMaHe Ha aKaJIeMHUYHA JITBXHOCT ,,io1ieHT ‘B MMKT-BAH — 1

7. Unen Ha BHEK mo ,,lHdopmannoHHu u TenekoMyHUKarMoHHN TexHojorun” Ha ®HU 3a Konkypcua

cecus 2014 1.

PenensenT Ha npoekTu-kaHauaaTh 3a puHancupane ot ®HU u norosopu ¢ MOHT

9. [IlybnuyHa perneH3us Ha MPOTPaMHH MPOIYKTH U cucTeMu: ExcriepTHa OolleHKa Ha MPOTOTHUI Ha
enekTpoHHa mardopma, pazpadorena o gorosop LLP-TOI-BGI-08-LEO-05-00437 “Training Safety
and Security in Tourism”, (BCV, 2009 r.)

10. Penensent Ha 4 MarucTbpcku Te3u 1o cnenuranaoct 01.01.12 Madopmatika, mpecTaBeHH 3a 3aliTa B
pamMKuTe Ha MarucTbpckara nporpama UMU-BTY , MynTtumenuiiHu U €3UKOBH TEXHOJIOTHN

®

15. ipyru aeiinoctu
Yuacmue ¢ peokonezuu na nepuoouunu nayunu uzoanus:

UJieH Ha peJIKOJIerHATa Ha MEXKIyHapOIHOTO HayuHo criucanne Cognitive Studies/Etudes Cognitives,
(IF: List ERIH for the Humanities), ISSN 1641-9758 print, 2392-2397 electronic, [IF: ERIH PLUS],
2010 — mpogbmkaBa

Peoaxkmop na nayunume uszoanus:



Violetta Koseska and Antoni Mazurkiewicz. Time Flow and Tenses. (Ludmila Dimitrova, Zbigniew Grén,
Editors), SOW Publ. House, Warsaw, Poland. 223 pages, 2010. ISBN 978-83-89191-94-6.

Violetta Koseska, Ludmila Dimitrova, Roman Roszko (Editors 2009). Representing Semantics in Digital
Lexicography. Proceedings of the MONDILEX Fourth Open International Workshop, Warsaw, Poland, 29 June—
1 July 2009. SOW, Warsaw, Poland. 224 pp. ISBN 978-83-89191-87-8.

Volodymyr Shyrokov, Ludmila Dimitrova (Editors 2009). Organisation and Development of Digital Lexical
Resources. Proceedings of the MONDILEX Second Open Workshop, Kiev, Ukraine, 2—4 February 2009. Dovira
Publ. House, Kiev, Ukraine. 127 pp. ISBN 978-966-507-252-2.

Leonid lomdin, Ludmila Dimitrova (Editors 2008). Lexicographic Tools and Techniques. Proceedings of the
MONDILEX First Open Workshop, Moscow, 3-4 October 2008. [1ITP Publ. House, Moscow, Russian
Federation. 109 pp. ISBN 978-5-9900813-6-9.

L. Dimitrova and R. Pavlov (Editors 2007). Mathematical and Computational Linguistics: Proceedings of the
Jubilee International Conference dedicated to the 30th anniversary of the Mathematical Linguistics Dept., 6 July
2007, Sofia, Bulgaria, in conjunction with New Trends in Mathematics and Informatics - Jubilee International
Conference dedicated to the 60th anniversary of the IMI - BAS , 6-8 July 2007, Sofia, Bulgaria. 2007. 136 pp.
ISBN 978-954-8986-28-1.

16. Mpunoxuu pa3padoTKu — ch31aBaHe HA HHGOPMALMOHHUTE MPOAYKTH:

Bulgarian-Slovak corpus on the web: http://korpus.sk/skbg_bg.html

Slovak-Bulgarian Corpus Linguistics Terminology Data Base: https://data.juls.savba.sk/mitd/
MTE Language Resources (versions 1 — 4): v. 4 http://nl.ijs.si/ME/V4/doc/index.html#sec-crp
CONCEDE Bulgarian LDB: http://www.itri.brighton.ac.uk/projects/concede
Bulgarian-Polish corpus

Bulgarian-Polish-Lithuanian corpus

Bulgarian-Polish Electronic Dictionary

Bulgarian-Polish Online Dictionary
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